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MOANDPUKAL NN PYCCKIMX CJIOB TP CO3JAHUIN
MOJIOOEXHOT'O CJIEHTA
B POMAHE DHTOHW BEPIXKECCA 3ABOTHOM ATEJIbCHMH

MODIFICATIONS OF RUSSIAN-DERIVED WORDS
IN THE TEEN SLANG PRESENTED
IN ANTHONY BURGESS'S A CLOCKIWWORK ORANGE

JOMVHMKA BECOJ/TOK

ABSTRACT. The article presents an attempt at analyzing the teen slang that Anthony
Burgess used in his novel A Clockwork Orange. This slang is mainly based on words that
have been borrowed from Russian. This article discusses different ways of introducing
Russian words into the English language system.

Dominika Wesolek, Uniwersytet im. Adama Mickiewicz w Poznaniu, Poznati - Polska.

3aboonoil aneavcur — 3TO poOMaH-3KCOEPUIMEHT, HamMCcaHHbI B 1962 ro-
Ay aHIJIVIACKVM mcaTerieM DHToHu bepkeccom. Tlponssenenme apisgeTcs
AVCTOmMEVE M, KaK OO/IbIIMHCTBO MPOM3BEIEeHUII 3TOTO XKaHpa, HaMicaHo
0COBeHHBIM, CO3TaHHbIM VCKITFOUUTEIHHO /I poMaHa, A3bIKOM. DTOT SA3bIK
- CaMBIVI MHTEePECHBIVI aCIeKT IIPOou3BeaeHsl. B pomaHe OH sABIIA€TCA MOJIO-
JIeXKHBIM KaproHoM u nmproOpetaeT HazsaHve Nadsat.

Vckyccrserbint xapron Nadsat, asrsommyicss pe3y/IbTaTOM KpeaTyBs-
HocTM, (paHTasuy, a TaKke JIMHIBUCTUYECKMX 3HaHWI aBTopa, HOXIacsa
MHOTIVIX JINTepaTy pHbIX aHa/IM30B. BO/IbITICTBO M3 HIMX KacaeTcs XapakTep-
HBIX YepT CIeHTa ¥ MCIo/IHAeMbIX MM pyrkimi. Takoit Borpoc oOcyxiaeT
MexTy Tpourm PobepT Dsarcl. B cBoert ctaTbe DBaHC MbITaeTCss 0ObACHUTD,
nouemMy OCODEHHO PYCCKMII A3BIK SB/IAETCS MCTOYHMKOM HOBOVI JIEKCUIKV
B c1eHre bepmxkecca.

Borpoc pyHKImMi yTyprcTUUecKmX A3bIKOB B AVICTONMAX, B TOM UMCIe
B oyctormu bpemkecca, saTparusatot Hdevsim, B. Crck? 1 Duppro Jlapoxs.
AHarmvupys pedb MOJIONEXN B pomare, CHCK 0TMeYaeT IIPUMeHeHMe TpaM-

1P.O. E vans, Nadsat: The Argot and Its Implications in Anthony Burgess “A Clockwork
Orange’, ,,Journal of Modern Literature” 1971, vol. 1, no. 3.

2D.W. Sisk, Transformation of Language in Modern Dystopias, London 1997.

% A. Lar ge, The Artificial Laguage Movement, Oxford 1985.
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MaTUYeCKOV peyTUIMKALIV ¥ 3ByKOMOAPakaroIyX CJI0B — JIeMeHTOB, TU-
OVYHBIX I JeTCKOVE peun. . Jlapik IMoqu4epKMBaeT, YTo MCKYCCTBeHHDIVE
xapron Nadsat He siB/IsgeTCs A3bIKOM, ITOCTPOEHHBIM M3 BBIMBITUIEHHBIX, He
PYHKIMOHMPYIOMMX HY B OIHOM MOIIMHHOM A3bIKe eIMHII, HO OCHOBAH
Ha 2/IeMeHTax T'paMMAaTUKW, JTeKCUKWM M CMHTAKCUCa YXKe CyINeCcTBYIOIIX
A3BIKOBY,

Tema porm crreHTa B IMCTOMMM HA OCHOBe poMaHa 3af00HOt aneAbCu
KaXeTCH HOMYJIIPHBIM IIPEIMETOM CTydeHYeCKIMX CTaTe W ANCCePTAIiiD.

Cy1mecTBy 0T MHOXECTBO WMCC/IeI0BaHUI, KacaloIyXcs IepeBoaoB po-
MaHa Ha VHOCTPaHHBIe S3bIKM, HarpyMep: TOIBCKMI® (DOIBIIMHCTBO aHa -
30B KacaeTcs mpeBocxomHoro nepesona Pobepra Ctuuiepa, KOTOPBIVE CO3-
Jas1 iBa BapuaHTa poMaHa: BapuanT ,A” v Bapuanr ,P”, B 3aBucMocTt OT
A3bIKa, Ha KOTOPOM OCHOBaH TepeBojl Heo/IOTM3MOB), PyCCKUIT, WTaTbsiH-
ek, Ommcanmss ¥ VCCIeI0BaHMs MHOA3BIYHBIX Bepcuil B OO/IbITMHCTBe
COCperoTOueHb Ha TOM, KaK repesefieHbl C/IeHroBble Heo1orusmbl. HekoTo-
peie paboThl, B ToM umciie n anams Lesapbl MyxoHCKOro®, He TOJIBKO pac-
cMaTpuBaioT mpobsieMy mepeBoa, HO TaKke aHaIM3MPYIOT CTPYKTY Py Heo-
JIOTM3MOB TIOUTMHHVIKA.

Ecte m wcciaenosanys, cOCpeIOTOYEHHBIe Ha SA3BIKOBBIX ITPOIeCcax,
npuMeHeHHbIX beprkeccom mpu cozganvv cinenrall. OmHako oHM aHaI3K-
PYIOT IIpexie BCero MOOMUKALM aHTIUVICKMX CJI0B, BK/IIOUYas PYyCCKOKO
JIeKCUKY B 00IIy0 FPpyIITy 3avMCTBOBAHMI I He paccMaTpuBas MoapodHee
VIX CTPYKTy py.

Tak Kak, HaCKOJIbKO HaM M3BECTHO, HVUKTO He ITOCBATWI CBOMX MCC/Te-
AOBaHUV TINATEILHOMY aHaIM3y IIPUeMOB, VICIIO/Ib30BAHHBIX TPV MOIW-
duKamm pyccKmx cI0B [1/1 Co3/TaHms MOJIOIeKHOTo KaproHa Nadsat, mbl,
B HaCTOSAIIEN CTaThe, MOMbITaeMCs pacCMOTpeTh cieHr bepxkecca vimernio
C OTOV TOUKM 3PEeHVIA.

4 Tam xe.

5Cwm. cant: http://www.eikman.net/docs/eike_kuehl_-_language_and_dystopia_
thesis.pdf (23.04.2013); http://litere.usv.ro/pagini/Volume_manifestari_studentesti/
CONSENSUS %20lucrari/10.pdf u op (23.04.2013).

6 Cum. canT: http://www.masterbibangers.net/ ABC/index.php?option=com_content
&view=article&id=73&Itemid=137 (22.04.2013); C. M i ¢ h o 11 s k i, Kognitywne aspekty
przektadu na podstawie tHumaczenia neologizmdow w powiesci Anthony Burgessa ,,Mechaniczna
pomararicza”, [B:] Jezyk a kultura, red. I. Nowakowska-Kempna, t. 8 Wroctaw 1992.

7K. Windle, Two Russian translations of A Clockwork Orange, or the homecoming
of Nadsat, “Canadian Slavonic Papers” 1995, no. 37 (1-2), c. 163-185.

8 B. M a h e r, Attitude and Intervention: ‘A Clockwork Orange’ and 'Arancia meccanica’,
“New Voices in Translation Studies” 2010, no. 6, c. 36-51.

9C. Michons ki, Kognitywne aspekty..., ykas. cou.

10G. A g geler, Linguistics, Mechanics, and Metaphysics: Anthony Burgess's “A Clockwork
Orange’ (1962), [B:] Critical Essays on Anthony Burgess, Boston 1986.
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[TpermeTom aHaimvi3a B JaHHOVE cTaThe sABIiseTcs )apron Nadsat, octio-
BaHHBIVI Ha 3aVMCTBOBAHVIAX IIPEX/Ie BCEro U3 PYCCKOTO A3bIKa, a TaKXe Ha
HeoJIorM3Max, MOCTPOeHHBIX MPU yuacTum pycckom jekcukn. Ho Nadsat
uepriaeT He TOJIbKO M3 PYCCKOro, HO B OOJIBIION CTereHy coXpaHseT CTPyK-
TYPy aHIVIMICKOTO SA3bIKa. AHAIVM3UPYs pe3y/IbTaThl BHEAPEHWS PYCCKMX
CJI0B B aHIVIVIVICKUVL SI3bIK, COCPEIOTOUMMCS Ha YeThIpeX ITIABHBIX I'PYIHIax
pacio3HaHHBIX HAMV IPOIECCOB: TPAHC/IMTEPaIvv, CJIOBOM3MEHEHMM, CT10-
BOOOpazoBaHMV 1 HEOIOTM3aIIVINAL

1. TpancauTepanysa 3aMMCTBOBAHMU

C mernbio BBECTM PyCCKMe CI0Ba B aHITIMVCKWMN A3BIK Beprkecc oTka-
3bIBAETCS OT KMPWITMUECKOTO asipaBuTa, 3aMEHsIS 3aIMCh 3aIMCTBOBAHHBIX
CJI0B JIATVHCKVMM 3HaKaMu. Pycckie c710Ba, co3maroniye CyTh MOIOIeKHO-
ro cienra Nadsat, mpuobperaroT aHrmrckyro opdorpadvio 1 3armmch,
OTBEYAIOITYI0 3aKOHAM aHTJIMVICKOTO IIpaBommcamsa. Tak Kak aHIIMiCcKoe
MpaBoIMCaHye B OCHOBHOM HeoCIIeI0BaTeIbHoe, OOIIBIIVHCTBO KMPIIUIV-
ueckux Oyks B TpaHcamuTepanym bepskecca mosyuatoT Oostee uem OawH
JIATVHCKUVI DKBUBAIeHT: XK — zheena (xkeHa), jeezny (Ku3Hb), moodge (Myx);
u - britva (Opursa), eemya (vims), sladky (cnapkwmin); K - Kupet (KynmTb),
carman (Kapmat), oddy knocky (omyHokwit); 1 - polezny (monesnsivi), sabog
(camor); x - chepooka (dertyxa), smeck (cmex); 1t - litso (mimio), nadsat (-Ha-
1ate); 9 - nachinat (HauvsaTh), bratchny (Buebpaunbmn); 1 - pishcha (maa),
cheena (xerrmra); 10 - vestibule (Bectmbromn), klootch (ximou), lewdies (ro-
aw); a1 - yahzick (a3bIk), yarbles (a6:10xm), eemya (vims1), grazzy (TpsA3b) U OP.

TpariciTepaliiss B HEKOTOPBIX CIydasx m3oOpaxaeT TO, KaK PycCKye
C7I0Ba BOCIIPMIHMMAIOTCS Ha CIyX, M IpeXae BCcero To, KakmMm obpaszom
CWIbHAsk peTyKIvs I7TaCHBIX B HeyTapHbIX CTIOTax BIVgeT Ha VCUe3HOBeH e
VIV M3MeHeH Ve KauecTsa HeKOTOpbIX (poHeM. B pesyrmbTaTe 3T0T0 BO3HIIKA-
0T TakMe CJI0Ba, Kak:

1) tally (Tamas), co3paHHOe IMyTeM M3KN 3BYKOB [ja] B KOHIIe c/1oBa;

2) merzky (Mep3xwmii), nadmenny (HaaMeHHBIV), oddy knocky (omvHOKML),
bratchny (BHeOpauHbIVl), BO3HMKIIVE B pe3y/ibTaTe JM3uM 3ByKa [j] B KoHile
HmpwiaraTebHBIX;

3) goober (ryba), morder (Moppa), co3maHHBIe TP 3amMeHe Iy1acHoro [a]
Ha [o] B IOC/IeyTapHOM CII0Te;

4) zheena (eHa), TIpU CO3TAHIMI KOTOPOTO ITIaBHYIO pOJIb UI'paeT cMeHa
KadecTpa 3ByKa [e] mHa [i:] BcrencTBue cWIbHOWM pemyKimim IacHoro [e]
B IIpeJTyIapHOM CTIOTe;

5) yarbles (a6:10km), B KOTOpoM uepes 1obasiieHye corsiacHoro [r] yam-
HseTCs yIapHbIV 3BYK [a].

HemociemoBateslbHOCTE TpaHCIMTeparmy, IIpuMeHeHHO beprkeccom,
obHapyXvBaeTCs TakKKe B TOM, 4TO IIMCaTesTh MHOTIA MPUHVMAeT BO BHU-
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MaHMe (PoHeTHIeCKye TIOCIeICTBYS PYCCKOTO YaAapeHVEs 1 €eT0 BIVIsHYe Ha
KauecTBO ITIACHBIX (Cp. BBIIIIE), & VIHOT/IA He IpyiaeT VM HIKAKOTO 3HAYeHVIS:

1) mpenymapnoe [a] = [0] wm [ou] TpaHcamTepupyeTcs coriacHo pyc-
ckomt opdorpacpvivt kKak ,,0”: odin (omwmr), okno (0kKHO), scoteena (CKoTMHa);

2) ynapHbIV T71acHbIV [a] B cr10Be , pyka” moslydaeT Takov e rpadude-
CKMVI CMMBOJT, KaK T1ocsieyapHoe [a] (cp. Boiitie), v iprobpeTtaet cpopmy rooker.

BOIIBIIMHCTBO CTI0B JIUIIIEHO TAK/Ke MSATKOCTVL:

[x'] = [r] brooko (Gproxo); [t'] = [t] crast (xpacTs), brosat (OpocaTs); [n'] = [n]
von (BoHb). Ho ecThb psf, cymiecTBUTeIbHBIX, B KOTOPHIX aBTOP COXPaHWI
HasTaTaM3aifo KOHeUHbIX COTTIaCHBIX: grazzy (rpsisb); jeezny (KusHb). VIHO-
rma Bepmxecc mobGapisieT Jaske OTCYTCTBYIOMIYIO B PYCCKOM SI3BIKE MST-
KocTh: [m] = [m'] domy (mom).

HekoTopbie 3aMeHbI BBITEKAIOT 13 3aKOHOB aHITIUVICKOV (POHOTaKTUKI
(kaKye 3ByKW B OITpe/leIeHHOM s3bIKe MOTYT BbICTyHaTh PsAIOM JIPYT € Apy-
roM, a Kakue TpyImmpoBKu (poHeM B JaHHOM s3blKe He BbIcTymaroT). Of-
HOVI W3 HMX AB/IAeTCs YIVM3Ms COITIacHoro [n] B cepemmrie ciosa bezoomy
,0e3ymubt”. JlaTuHCKas 3amich C/10Ba OTpakaeT 0COOeHHOCTY aHT/IMICKO
doneTvky, e 3ByK [n], BbICTyHarommi mocsie 3syKa [m], srsgercs Hermpo-
V3HOCUMMBIM — damn, autumn v ap. Yepes smmmsio [n] bepaxkecc ommaaer
TakKKe MpuiaratesbHoe bezoomy (6e3yMHBIVI) OT CyIIeCcTBUTeIbHOro bezoom-
ny (cymacimenmvivi). B HekoTopbIx ci1oBax Bepmkecc yaBavBaeT coryiacHbIe,
TaK KaK B aHTJIMMCKOM A3bIKE COTJIacHbIe Memy ABYyMs ITIaCHBIMM OY€eHb
yacTo yasamsaroTcs: chelloveck - genosek; interessovat - vieitepecosaTh; bugatty
- GoraTei. Ci10Ba C yIBOEHHBIMM COTIACHBIMI KaXKyTcs Dosiee TOX0XKMMU
Ha aHIJIMVICKVE C7I0Ba 1 JleTde BOIUIOIMAOTCS B SA3BIK.

2. C;ro0BOM3MeEHEeHME

Bepmxecc, mpucriocabimiBast pycckyie ¢/10Ba K aHITIMVICKOMY S3BIKY, [10-
GaplsseT K OCHOBaM WIM KOPHAM PYCCKMX 3aVMMCTBOBaHMIL aHTIAVICKVe
dexcvm. Takum criocobom coszmaeTcs MHOKeCTBEHHOe UMCI0 CYIecTBH-
TEJTBHBIX, MPOIIIEIIee BpeMs ITIaro/IoB, MPUYacTiie HACTOSAIIEro BpeMeHu
Y IIPeBOCXO/THAS CTETIEeHb MpWIaraTe/IbHbBIX.

MHosxecTBerHHOe 41cI0 00pasyeTcs Ipy oMoy rieKCu:

¢ -5 - U4 CyIIeCTBUTEIHbHBIX, OKAHYMBAIOIIVIXCS Ha TIaCHBIVI TV CO-
ITIACHBIVI, He ABJIAIOIIMVICS Imrisymv: baboochkas (GaOytk), keeshkas (kyai-
Kn), devotchkas (nesouxw), koshkas (xomkm), litsos (matta), slovos (cr1oBa), 1nogas
(HOTM);

¢ -¢5, KOTOpask MPVCOETMHAETCI K HEKOTOPBIM CyIIeCTBUTEIHbHBIM, 3a-
KaHYVBAIOIIVMCS Ha -0, VI K OOTIBIIVHCTBY CyIIeCTBUTENTBHBIX, 3aKaHIVBar0-
IMXCe Ha IUTTATINAV 3BYK 1M [1Ba 11 Oorlee coryiacHbIX 3ByKa: gorloes (ropria),
pletchoes (rneun), nozhes (oxmu), toofles (Tydpsma), veshches (Bemw), creeches
(kpikm);
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¢ -ies, KoTopas obpasyeT MHOXECTBEHHOE UMC/IO CYIIeCTBUTETbHBIX,
OKaHuMBaIOIVIXCs Ha -Y: plenny (twiennbmi) — plennies, bratty (6pat) - bratties,
sharry (map) - sharries, oddy knocky (omvmoxwit) — oddy knockies, groody (rpynb)
— groodies, jeezny (XKw3Hb) — jeeznies, domy (mom) — domies.

B HEKOTOpBIX CIydasiX 3avMCTBOBaHHBIE C7IOBA BBICTYHAIOT B (popme
ZIBOVIHOVI MHOXXeCTBeHHOCTW: maskies, otchkies, zoobies, pantalonies, malchickies.
dopma 3THX CJI0B - 3TO pe3ysIbTaT mpuHATUSA Beprmkeccom dopmbl MHO-
KeCTBeHHOTIo 4mciia ¢/10B ,Macku”, ,,0uku’, ,3y0Obl”, ,MaHTaIoHbl”, |, MasTb-
umkmn” 3a HopMy eTMHCTBEHHOI O Ylc/a.

Popmy mporeniiero spemenn beprkecc coznaeT mpy nmomomm cy -
dukca -ed: ookadeeted (yxomwrnb), smecked (0T croBa ,cMex” B 3HaUeHMM
~cMmedaTbea” ), yeckated (exatn), sloochated (citymats), oobivated (yOusatn) v ap.
ABTOp OTpakaeT rpaBiuia aHrIMVICKOVE opdporpadum, yapaubas corIacHble
Opy TIpUcoenmHeny (PAeKTMBHBIX OKOHYAHWMII B HEKOTOPBIX IVIaroriax
mpoleniiero ppeMeHw: interessovatted (vHTepecosaTbes), skazatted (cka-
3atb), sobiratted (cobupatn), smotted (cMoTpetb), skvatted (cXBaTWUTb), Kak
B aHITIMVICKUX: stopped, dabbed, gutted, preferred viap..

[TprdacTiie HacTOSAIIEro BpeMeHu aBTop poMana v ciierra Nadsat 06-
pasyet mipu oMo cypdukca -ing: beseeching (6ecurbes), sloochating (ciy-
martb), tolchocking (mvmath; ot ,TOMUOK”), viddying (BUOeTb), smotting
(cMmoTpeTn), nukking (rroxathb). Taxxke v B 3TOM ci1ydae Bepxecc rmoapaxka-
eT aHTIMVICKOMY TIPaBOIIVICAHIIO U yABanBaeT HeKOTOpbIe I/IacHbIe.

B Nadsat To1pbKO OIHO HpwiIaraTtebHOe WM3MEHSeTCs IO CTereHsM
CpaBHeHMs1, a IMeHHO bolshy, B 3HaueHvn ,,00/1b110omt”. ABTOp CileHra Ipu-
HUMaeT CpaBHUTeIbHYIO (popMy MpwiaraTeabHOro ,00s1bIor”, a MMeHHO
, 00BN, 3a OCHOBHYIO Y TPAHC/IUTEPUPYET ee COrIacHo IpaBiiaMm, CBs-
3aHHBIM C yaapenueMm, Kak bolshy. K aront ¢popme on nobasrger cyddpmkce
-est, 3aMeHsIs1, TI0 3aKOHaM aHI/IMVCKoV opdporpadum, y Ha i, M Takum 00-
pasoMm mosrydaeTcs c10Bo bolshiest.

3. CroBooOpa3oBaHMe

Cpenu c1oBo06pa3oBaTeTbHBIX ITPOIECCOB, IPVIMEHSIOIIVIXCS AT CO3-
JaHua MosIoaexHoro cienra Nadsat, MoxHO maenTudMIIMpOBaTh:

1) xoHBepcuo,

2) obpaTHoe ciioBooOpasoBare,

3) adpPpuxcarmo,

4) crioxeHwve.

KonBepcuisi B c/leHre OCyIIeCTBIAeTC MeXly IpoumM B ciiose platch
(HJ_IaT{), KOTOpO€ B PyCCKOM A3bIKe ABJEACTCA CyHIeCTBUTE/IbHBIM, a B CJICHTe
npuobpeTaeT (PyHKIIMIO Tj1arosia ,IviakaTh . To ke camoe IpOMCXOIUT
C CyIIecTBUTeIbHBIMM , TOT4OK (B cienre tolchock - ,,6ute”, , ymapwrhb
norow”), ,Bpen’ (B Nadsat vred - , BpenuTh”). B crteHre mpomcXoamT Takxke
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cybcTaHTMBaIMA T71aroia ,,CHUTHCA , KOTOPHBIVE B CJleHTe mMeeT popmy sneety
v riprobpeTaeT 3HaueHMe CyIIeCTBUTE/THHOTO ,,COH .

Oprviv m3 cioco0os obpasoBarys CI0B B CJIEHTe SIB/ISIeTCs Takxke 00-
paTHOe c/10BOOOpasoBaHNe, KOTOpoe OCyIIecTrsieTca B xaproHe Nadsat
Iy TeM ABYX BUIOB yCedeHws: armoKombl 1 adepesvica. IlyTem amokomsl, T0
eCTh yceueHus B KoHIe cjioBall, oOpa3oBaHbl Takue C/I0Ba, Kak: shoot (iy-
TUTD), cheest (avicTuTb), vred (Bpenwts), razdrez (pasmpaxats), zammechat (3a-
MedaTesIbHbBIN), chasso (dacosori), moodge (Myxawna), nazz (Haszan). Adepesic,
T.e. yceueHMe Havasla cj10Bal2, CrosIb30BaH B CO3IaHMM C/I0B veck (4e1oBeK)
v cheena (KEHIIIVHA).

B pesy bTate MCIOMb30BaHMsA CIIEIYIOMIETO CI0BO00a30BaTeTIbHOTO Me-
xaHu3Ma, T.e. adpprKcarm, co3narTca XapakTepHble 11 ceHra cy pduk-
carbHble ciosa. ITpu momomm cydpdumkcanym cosmanbl mpuiaraTebHble,
Hapedns M IJIarosjsl. JjId cosmaHyva mpwiaraTellbHBIX beprkecc vcriomns-
3yeT aHTIMiACKMe Cy PPUKCHI, Kak:

¢ -y: shooty (OT ,,IyTUTL”, B 3HAUEHVN ,, BBICMESAHHBIV ), vonny (OT BOHb,
B 3HAUEHWN , BOHIOUMIn”);

¢ -ly: cally (ot ,xann” B 3HAYEHMM aHTTIMVICKOTO ,shitty” - HeBaHbIVI,
HVM3KOKaYeCTBeHHBIV) ;

¢ -ie: droogie (0T ,,Apyr”, B 3HaUEHMU ,,IPyKecKuin”);

¢ -less: domeless (ot ,,mom”; arrrmrickoe ,,homeless” - |, 6e3momeniin”).
Hapeunsi obpasyrorca mpu nomorm cydpdpukca -ly: poogly (ot ,myrats”,
B 3HadeHMM ,TpycamBo”). Iaroibl cosmaroTcsa IMyTeM ITpUCOeIVHeHs
K KopHIO cyddmkca -i: pony (moHMMaTh), gooly (ryssATs), slooshy (ciymars),
viddy (BumeTn). B ceHre MHOTO TakXe repyHIMaIbHBIX 00pa3oBaHl, CO3-
JaHHbIX Haro1o0me aHTIMICKKUX ¢/I0B ¢ cyddpukcoMm -ing: dratsing (mpaTbes),
prodding (pomasaTthb), crasting (kpactb), govoreeting (roBopwuts), tolchoking
(mvmatn), lubbilubbing (3ammMMaTbcst cekKcom), cheesting (WACTUTD), krovoying
(ncTekaTb KpoBbIO), kupetting (KymmaTh).

Psanom ¢ xoHBepcuert, oOpaTHbIM c10BooOpazosaHveM u adpdmkcarim-
e, cpeay ciI0BooOpa3oBaTeIbHBIX ITPVIEMOB, VICIIONIB30BAHHBIX [I/Id CO3/a-
HW C/TeHTa, TIPUCYTCTBYIOT Takxke CrroxkeHvs. OHM ABIIAIOTCA ITpevMy IecT-
BEHHO PyCCKO-aHITIMVICKMM rubpraamu. BormbImmHeTBo 13 Hx - 310 co0-
CTBEHHO cj1oxKeHwmst: cell-droogs (npy3bs 1o TIopemton Kamepe), millicent-van
(mormmievickast MartmiHa), krovvy-covered (TIOKPBITBIVI KPOBBIO), krovvy-red
(kpacHBIVI KaK KpOBb), krovoy-dripping (MICTeKaloIuii KpOBBIO), shop-crasting
(kpaxka B Marasue), under-veck (4e710BeK, OKa3bIBAIOIII yCIIyTW), counter-veck
(mponasert), innersmeck (BHyTpeHHMIT cMmeX), underveshches (svpkree Genbe),

11 Cnocobor nomunayuu 8 cobpemerrom pycckom Asvike, on ped. J.H. HImenesa, Moc-
xBa 1982, c. 77.
12 Tam xe.
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glazzlids (Bexur). CrioBo lubbilubbing KaxeTcsi COOCTBEHHBIM CIIOJKEHMEM C TaB-
TOJIOTVYECKM IeMeHToM, a malchikiwicks MOXXHO Ha3BaTb 4eM-TO B poje
TeHIMaINCa, TaK KaK BTOPOV 2JIEMEHT SIBIISIeTCS. aCeMaHTIYHBIM, 1 eCiv Obl
yHUDMIIMPOBaTh MHOXKeCTBeHHble (rieKcui (BCIeICTBYe Yero BO3HMKIIO
Obr c1oBO |, malchikiwiki” voma ,,malchikswicks”), mBa CIOBECHBIX KOMIIOHEHTA
ABIAINACH Obl pripMOBaHHBIMIL

4. Heostorm3aims

B crierre Ha 3aMMCTBOBAHHBIX PYCCKIX CTIOBaX MPUMEHSIOTCS IIPHeMbl
HeoJIOTM3alyy, Pe3yIbTaToM KOTOPBIX SBTIIOTCS Ipeke BCero HeoceMaH-
TU3MBI U CTPYKTYpHbIe Heos10rv3Mbl. B crropape cienra Nadsat cperm iex-
CMYEeCKVIX eIVHALL, TIPOVICXOIAIINX M3 PYCCKOTO A3bIKa, MOXKHO MIeHTHdM-
LVIPOBaTh IATH TPYIII HOBOVI JIEKCVIKIAL

1) nekcuyeckme 3aMMCTBOBAHMSI;

2) KanbKu;

3) HEOCEeMAaHTV3MbI;

4) CTPYKTY pHBIE HEO/IOTV3MbI;

5) abcomoTHbIe HEOIOTU3MBIL3,

Camoe OGorbIIoe KOIMYECTBO JIEKCMYECKOTO COCTaBa MOJIOHEKHOTO
CJleHTa B poMaHe COCTaB/IAIOT 3aMMCTBOBaHMS BHemrHert hopMbl (JIeKCu-
ueckue sammcTsoBanus). K atoit rpymnme otHocatcs: baboochka (6abyiika),
keeshkas (xymikm), yahma (ssva), von (BOHB), morose (Mopo3), slovo (c10B0),
nochy (moun), radosty (pagocthb) M ap. Cpeay TeKCUIecKMX 3arMCTBOBAHI
HaxXO[IUTCs TaKXKe PYCCKO-aHTIMVICKIMI TMOpwl, KOTOPBIVI MOXKHO OIperie-
JIMTB Kak TI0/Ty3aMMCTBOBaHMe — shop-crasting. C/10BO MIMeeT CBOVI aHT INV-
CKWUI SKBUBaIeHT - shop-lifting, v o6o3HauaeT ,Kpaxa B marasurie”. Ci10B0
Llifting” camo 1o cebe cemaHTIUeCKM He MMeeT HU4Yero o0mero co cioBoM
»Kpaxka” ¥ TO/IbKO B COUeTaHMI CO CJI0BOM shop (MarasuH) 1oy daeT 3Hade-
HUe ,Kpaxa B MarasuHe”. PyccKo-aHMIMICKIVE TMOPWI, AB/IAeTCs T0Iy3a-
VIMCTBOBaHMEM, TaK KaK BTOpas 4acTh He TepeBoauTcs OyKpaabHO, HO 3a-
MelaeTcst CJI0BOM, O/TM3KIMM 110 3HaYeHVIO C/10By shop-lifting.

13 JTertenne cJIeHTOBBIX (POPM, TTPOVCXOASAIITMX U3 PYCCKOTO S3bIKa, Ha HeOTOTHM3MBI
VI 3aMIMCTBOBaH WS SIBJISIeTC YCIIOBHBIM, IIOTOMY UTO BCe MONBepralolecs aHausy cio-
Ba MOXXHO HPUYNUCINTE OFHOBPEMEHHO K 3aMMCTBOBAHMAM 1 HEOJIOrM3MaM, TaK Kak Bce
OHM B34THl U3 PYCCKOTO ¥ M3MEHEeHBI TI0 CTPYKTYpe WK ceMaHTHUecKu (a HeKOTOphIe 13
HUX - KaK IO CTPYKType, TaK ¥ CeMaHTUUeCcKu). YCTTOBHasT TUIIONOTHS CJIOB PYCCKOTO
TIPOVCXOXIEHMsS OCHOBaHa Ha MX XapaKTepHEBIX depTax, Tak KaK HeKOTophle 13 Hux, 6o-
7ee UeM JPYyTHeE, COOTBETCTBYIOT OCHOBHBIM 3HaUeHMUSM U opMe CIIOB-UCTOUHMKOB,
IpyTHe COXpaHSIOT 3HaueHMe, HO TONMydaloT HeCKOIbKo MHyIo dopmy (M Haobopor).
EcTeb m Takme, KoTOphle MOABEPINNCH KaK (popMarbHBIM, TaK U CeMaHTHMUECKUM M3MeHe-
HUSIM.
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Crenyrompyni mpyiem CO3IaHu HeOJI0TM3MOB — Kalbki., OH MCOIIb3y-
eTcs mIpu oOpaTHOM Kaibkuposarm4, ObpaTHOe Ka/IbKMpoBaHue OT/Inga-
eTCsl OT IIPOCTOTO KaIbKMPOBaHMs TeM, YTO KOHIIENT C/T0Ba IIPOVCXOINT 3
POIHOTO A3bIKa, HO BbIpayKeH MaTepyaIbHBIMV CPEICTBAMM VMHOCTPAHHOTO
sI3bIKa (S13bIKa-MICTOYHMKA), B TO BpeMs KaK OObIYHOe KaJIbKMpOBaHMe — 3TO
IIporiecc, B KOTOPOM Vyied 3HaueHs B3gTa 113 MHOCTPAHHOTO s3bIKa, HO BHIpa-
KeHa CpelcTBaMy POIHOTO s3bIKa. Bepmkecc ceMaHTHUecKu He 3aMMCTBYeT
CJIOB TIPSIMO W3 PYCCKOTO, HO TI0/Ib3yeTcs (POPMOTE PYCCKIMX C/IOB C IeIbo
OTPasuTh ABICHM TPV TIOMOIIM aHIVIMVICKMUX ITOHSATHI VI COYeTaHMs CJI0B,
CBOVICTBEHHBIX aHT/IUVICKOMY s13bIKY. Takym obpasom, pycckue ctosa B Nadsat
SABJIIOTCA KallbKaMM € aHTTIMIACKOrO sA3blKa. OMHOV M3 HWX AB/IAeTCs CJI0BO
ptitsa. DT0 c10BO 10 (pOpMe COOTBETCTBYeT PYCCKOMY CJIOBY ,TIITHIIA” W sB-
JIIeTCs TOCTI0BHBIM TIePeBOIOM aHTIIMIICKOTO bird, 9T0 B pasrOBOPHOM SI3bI-
Ke obo3HauaeT ,aeBouka”, , KeHimHa . To ke camoe KacaeTcs criosa forella.
Ilo dpopme 0HO COOTHOCUTCS C PYCCKMM CJTOBOM ,,poperb” U ABJIsAeTCs Kalb-
KOVI aHITIMVCKOTO Ipy0Ooro orperiene s IOKWION KeHIIMHBL - trout (, Bernb-
ma”, ,ctapas xanoma”). Ciaoso cal (pycckoe ,Kan”) COOTBETCTBYeT aHT IN-
CKOoMy rpybomy ciioBy shif, B 3HaueHWMM ,,9TO-TO HeBaXXHOe, HM3KOKadyeCT-
BEHHOe, Haloel/MBoe, YTO-TO 3aciayXupaiollee mpespervs’ . Heckombko
CTI0XKHee Ae710 0OCTOUT €O CTIOBOM pol, KOTOpoe B CIIeHTe VCIIO/Ib3YeTCs
B 3Ha4YeHWN ,I10710Bble cHomeHvs . CI0BO ABJIAeTCs IepeBOIOM aHITINA-
cKkoro cioBa sex. CI0BO Sex B aHITIMIICKOM SIB/IAETCS ITOIMCeMaHTUIeCKV M
C/TOBOM U MIMeeT /iBa 3HaueHus: , 1101080 akT 1 ,mon’ . [lytem anamorum
C aHIVIMVICKMM s3bIKOM bBepkecc pacumipsieT 3HadeHwe PyCcCKOTro C/IoBa
1no4, 0003HAYAIOIIETO OIVH W3 BUIOB XXMBbIX CYIIIECTB, 1 yIoTpebsidgeT ero
B 3HAYEHWM ,, TI0JIOBOVL aKT .

[Tporecc obpaTHOro KaJabKMpOBaHVs BBI3BIBAET Takyke psfl 00paTHBIX
nosyKasek, Kak glazzlids (Bexu, anr. eyelids), innersmeck (BHy TpeH I CMeX,
anr. innerlaugh), rotful (neGonpbinoe komuectso, anr. mouthful), domeless
(6esmomubii, arr. homeless), rookerful (kTo-mbo cosgarommrt IpodIeMsbl,
anr. handful), cell-droogs (cokamepnmk, aHr. cell-mate), krovvy-covered (ro-
KpBITBIVI KpoBbIO, aHr. blood-covered), krovvy-dripping (McTekatommit Kpo-
BbIO, anr. blood dripping), krovvy-red (kpacHbIi kak Kposb, aHT. bloody
red), underveshches (mvixnee Oenbe, anr. underclothes), under-veck (mompo-
CTOK, aHr. underage), counter-veck (mpopasern, anr. counterman). Bce onu
ABTIAFOTCS TIOTTyKaIbKaMyl yKe CyIIeCTBYIONINMX B aHIVIMICKOM fA3bIKe C/IOB
v ciroBocodeTaryyt. OyH KOMITOHEHT 3THX CJI0B AB/IseTCs OyKBa/IbHbIM repe-
BOIOM @HIJIMVICKOTO CJI0Ba Ha PYCCKUV, a OPYTrov IPUHAOIeKUT K aHIJIA-
CKOMy $I3T:>]:Ky.

ObpaTHOe KaIbKMpoBaHue MOXHO Takke COOTHECTM ¢ HEKOTOPBIMM
rpaMMaTUYeCKMMV M3MEHEHVIAMY B 3aMMCTBOBaHHBIX CTIOBaX, TaKyMW, Ha-

14 Cnocobor HoMunayuu. .., yKas. cod., c. 103.
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OpvMep, Kak JIMIIeHVe HeKOTOPHIX (JIOB MHOXXeCTBeHHOro umcia. Crrosa
THma voloss (B 3HaUeHMM ,,BOJIOCH”) Wi deng (B 3HaUYeHVN ,[IeHbIM) TIOY-
4aloT CoBCceM HOBYIO popmy. Y Hux oTHATa Mopdema, 0003HavaroIIas MHO-
KeCTBEHHOCTD, TaK KaK JKBMBAIEHTHI STUX CJI0B B aHIVIMIICKOM SI3BIKe (COOT-
BETCTBEHHO hair VI money) BBICTYIAIOT IIPeXKIe BCero B eIVHCTBEHHOM UVCIe
(c710BO MoMNey - CKITIOUMTEITLHO, CI0BO /1air - TIpevMy IIeCTBeHHO).

Cpenn HOBOW, CO3HAHHOV VCKIIOUMTEIBHO 11 C/IeHTa JIEKCHKI MOXKHO
TaKXXe OIO3HATh HeoceMaHTV3MbL. HeocemanTtmsmer B crienre Beprkecca
- 3TO CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIE V3 PYCCKOTO, HO IpuobpeTaromiye B A3bIKe
MOJIOFIEXKV HECKO/IbKO VUM COBCeM IIpyToe 3HadeHwe, 4eM IIepBUUHOe.
K HeocemaHTM3MaM, OCHOBAHHBIM HAa CEMAaHTWYECKOM CIABUTe (CMEIeHIN
3HaueHu:)!> MOXKHO OTHeCTU TakKue CJloBa, Kak: lapa (pycckoe ,m1ama”, 31ech
B 3HaUYeHwUn ,pyka”’ wi ,Hora”), vareet (pycckoe ,BapuTh” - M3rOTOBIIATD,
37ech B 3HAYeHMM ,IIPUTOTOB/IATh B COCTOAHMe roTtoBHOocTH ), bitva (pyc-
ckoe - ,0utsa”, 3mech B 3Hauenum ,apaka”’), britoa (pycckoe ,Opwrsa”,
31ech B 3HaueHm ,HoxX"), platch (pycckoe ,1wiau”, 31ech B 3HaUeHUA ,TlIa-
KaTh’), oobivat (pycckoe ,ybwusaTh’, 31ech - ,youth”), tolchock (pycckoe
,TOT4OK”, 371ech - ,MHATL” ), smeck (pycckoe ,,cMmex”, 3mech - ,,cMedaTbes”),
sneety (pycckoe ,cHUTbCsA , 3dech - ,COH ), zasnoot (pycckoe ,3acHYTb”,
31ech - ,,CraTh”).

EcTb 1 HeoceMaHTU3MBL, OTIIMYAIOIIMECs] BEIPa3sUTeIbHOV CMEHOV 3Ha-
UeHMs 3aMMCTBOBAHHOTO ¢/10Ba. CMeHa 3HaueHVs OCHOBaHa Ha:

- apToHVIMYUVL: bratchny (B 3HaYeHMM ,, BHeOpauHbIiL”);

- MmeTacpope: sharries (OT PyccKOro ,mmapuk’, B CleHre - B 3HaYeHUN
»MYXKCKMe TeHuTamn’); 00zy (OT PyccKoro ,yxK ', B CJleHre - B 3HaueHUU
Juens”), yahma (OT pycckoro ,sima”, B cileHre - ,3a1”);

- MeToHMMMI: nadsat (pycckoe - ,-HaalaTh , B CJIeHTe — B 3HaYeHUu
,TIOIPOCTOK”, ,,JKaproH MOAPOCTKOB”); soomka (pycckoe - ,,cyMKa”, B CJIeHre
-, KeHImta”).

CTpyKTypHbIe HEOJIOTV3MbI M3MEeHEeHBl He TOJILKO TpaHCIMTepariyiert
v pobapieHreM aHrIMCKMX CydPUKCOB, HO M APyTUMY HOBaIMAMU, Ta-
KVMM KaK:

- yceuenme: drat (mpatbes), slooshy (ciyxats), biblio (Oubmmoteka), chasso
(wacoBom), cheena (xemryHa), moodge (MyxxumHa), nadsat (-HaguaTh), nazz
(Hasam), zamechat (3ameuaTeIbHbIN), veck (dertoBek), razdrez (pasmpaxartb),
gooly (rynarw), viddy (Bunetn), cheest (uvicTuThb), creech (KpuuaTh), 0s00sh
(ocymaTh), pony (moHmMaTh), razrez (paspesatb), smot (cMOTpeTb), skvat
(cxBaTUTD);

- IBOVIHAsI MHOXXeCTBEHHOCTD: ofchkies (oukw), pantalonies (0T: maHTasmo-
HBI B 3Ha4YeHmu ,, 0prokn”), lewdies (momm);

15 Tam Xxe, c. 58.



366 H.Beconsk

- V3K COTTIACHOTO B KOHIIe c1oBa: bezoomy (Oesymubivi), choodessny (4ay-
TlecHbIlL), grazhny (rpAsubin), gromky (rpoMkwmit), bratchny (B 3Ha4YeHvm , BHe-
Opauribiin”), bugatty (Ooratbmi), malenky (ManeHbKwiL), merzky (Mep3Kui),
nadmenny (HagmeHHbIN), oddy knocky (omyoxwi), oommny (yMHBIVI) M /Ip.;

- 27M3Us COITIAaCHOTO B cepenwre ciosa: bezoomy (Oesymmmbivi), dobby
(mobpwin);

- yaBOeHue coryIacHoro: chasso (aacoson), collocoll (komokomn), forella (dpo-
penb), glazz (r11a3o), goloss (romoc), krovvy (kposb), millicents (MymIIIOHED)
nap.;

- 3aMeHa coryiacHoro: brooko (6prox), chepooka (uertyxa), kreeches (KpuK,
Kpudatb), dook (myx), nuking (sxoxaTb), 0oko (yxo) u ap.;

- OTCYTCTBUMe MHOXeCTBeHHOCTW: deng (1eHbru), voloss (BOJIOCHI), 110z8
(mo3r);

- cMeHa ryacHoro: goober (ryGa), morder (Mopma), rooker (pyxa), kupet (ky-
nTh), lovet (JTOBUTB), messel (MBICTIB), razdrez (pampaxarb),

- 3ByKoBas accyumwiAnms: oddy knocky (opyHokwuyi); B C/IoBe HaIMIIO
cxorcTso ¢ dpasont ,,oki doki” (, okeromkn”, ,, xopomio”), IIpoUCXoasIIe
W3 CJTeHTa.

CamMbIMy MHTEPeCHBIMU TI0 (POpPME HEOI0TM3MaMV, BXOISIIVIMI B JTeK-
CUYECKWIA COCTaB CJIeHTa, SIBIOTCS abCOMOTHBIE HEOIOTM3MBI. DTO TaKue
C7I0Ba PYCCKOTO IPOMCXOXKIeHs, (popMa KOTOPBIX BOSHVKIIA B pe3yIbraTe
HECKOJIBKMX JIeKCMYeCKMX VI CeMAHTUYeCKIMX IPOIeCCOB M KOTOPHIe B pe-
3y7IbTaTe TVX IPOIIeCccoB KaXKyTCs COBCEM HOBBIMM JIEKCUUYECKVIMM dTIeMeH-
TaMy. AGCOTFOTHBIM HEOJIOTM3MOM B 3TOM CMBICTIe SABJIseTCs Cr1oBo gulliver,
B ciieHre - ,ronosa” (,He was smecking his gulliver off” -, He was luaghing
his head oft” - ,,On karancsa co cmexa”). B aHTIMiICKOM SI3BIKE OHO acco-
IUMpyeTCcs Ipexe Bcero ¢ repoem pomana /konatama Csudra [Tyme-
wecmbus I'yasubepa. B crenre Nadsat gulliver ynorpebisieTcss B 3HaueHMM
,ToroBa” TOIPKO Ha OCHOBE 3ByKOBOTO CXOICTBA C PYCCKMM caosoM. Heo-
JIOTM3MOM, CO3IaHHBIM Ha OCHOBE OMOHMMWM, SIBJISIETCSI Takxke Horrorshow
- CJI0BO, "allle BcexX ymoTpebsgeMoe I/IaBHBIM TepoeM pomana. Horrorshow
SBJIIETCS CpallieHyeM, M KakK CpalleHye He VMeeT 3HAYeHVs B aHITIMVICKOM
sA3bIKe, HO TT0 3ByUYaHIIO OHO TTOX0e Ha PyCccKoe ¢/I0BO ,X0poIio” v 0b6o3Ha-
4JaeT B CJIeHre ,,KJIacCHBbIV, , K/IacCHO”, ,, IIPeBOCXOMHBIN , , IIPEBOCXOIHO” .
3Hauenye OTHe/TbHBIX KOMITOHEHTOB cparenus: horror (,yxac”) v show
(,mpencrasiieHme”) He VMeeT HUKAKOTO IIPpVIMeHeHVs K ceMaHTUKe CJIeHTO-
TO c1oBa horrorshow, HO TeM He MeHee BIMSEeT Ha ero CMBIC/IOBOV OTTEHOK,
TaK Kak [10170rshow TIOSIBIIIeTCS TOTTIa, KOTZla PacCKa34vK I0BOJIEH KaK/MM-TO
KeCTOKVIM COOBITVIEM M KOTZia C/TydaeTCs 4To-TO yxKacHoe. OMOHVIMITIecKe
VIBMEHEHWMS, TIOJICKa3bIBAIOIe CMBICTTOBOV OTTEHOK HA3hIBAEMOTO SIBTTEHWS,
KacaroTcs Takxke ciosa millicent. Ono obpasosatio Ha Oase pycckoro ciosa
,MWINITMOHep” 1 TO e camoe oDo3HadaeT B cileHre. 11 cjleHra OHO He-
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CKO/TBKO V3MeHeHo. IlepBble gBa criora c71oBa Ha OCHOBE 3BYKOBOTO CXOZICTBa
3aMeInaTCs TIpUcTaBKov milli-, iMerolert 3HaYeHe MaIoro KOIMiecTsa.
Bropast wacTh Heosnormsma - -cenif - 3T0 OMOHVM CJI0Ba, 0003HAYAOIIEro
cambIVl MaIeHbKUV aHIVIMCKUY HOMMHAL. Heostornsm cBoMM 3BYKOBBIM
CXOZICTBOM C JIBYM:I SIBIEHMAMIM HUYTOXHOV IIEHHOCTV TI0fICKa3bIBaeT dMO-
HVIOHATBHYIO OIEHKY, CKPBITYIO B (popMe CI10Ba, KOTOpast sSB/IAeTCs CTI0Co-
Gom BbIpakerHs mpesperyiss. OMOHMMITIECKM HEOTTOTM3MOM SIB/ISeTCs Tak-
Ke C/I0BO spoogy (,MICTIyraHHbI ), ceMaHTUYeCKW CBA3aHHOe C PyCCKUM
C7TOBOM ,,ITyTaTh’, a IO CTPYKType - € aHITIMVCKUM spooky (,KyTkui”),
a Takxe cr1oBo spatchka. CrioBo spatchka TIpovICXOIWUT OT PyCCKOro Iylarosia
»CcnaTh” ¥ obo3HauaeT B cileHre ,coH . Markmii 3Byk [t'] 3amermaercsa
sBykoMm [t/] 1 k croBy ;10BaBmsieTcs: XapaKTepHas [T PyCCKMX CYITIeCTBY-
TeJTbHBIX JKeHCKOTo posia Mopdema ,K”, a Taxxke driekcus ,a” .

Ectb 1 Heomormsmbl, cozgaHHble MeTadPOpOVI, OCHOBOVI KOTOPOVI SB-
nsteTcs pvsrdeckoe cxoacTso. TakvM 00pa3oM cos3daHbl c1oBa 00zy, hen-korm,
yarbles. Oozy obo3HavaeT ,11emb”, HO ITPOVICXOINUT OT PyCCKOTO C/I0Ba ,yXK .
Crnoxenwe-rubpup, hen-korm, OyksaimbHo - ,KopM it Kyp” (hen - ,Kypu-
na”), B ceHre obo3Havaer ,Merkue faeHbru’ . Yarbles - oT0 ompenernenme,
Kacafolmeecss MyXCKMX TeHWTai, IIPOVICXOMsAIee OT PYCCKOro C/IoBa
,A010KM” .

Hexoropbie abcormoTHBIE HEOTIOTM3MBI ~ 3TO Pe3yiIbTaT WUIPHL C A3bI-
KoM, Hampwmep, lubbilubbing v malchikiwicks. Cnoso lubbilubbing, xpome
TOT'O, YTO OHO CeMaHTUYECKN CBA3aHO C PyCCKMM CJIOBOM ,,/HOOUTDH”, JTeKCu-
YeCKVM He II0X0XKe HM Ha KaKOV JIEKCWMYeCKUM JIEMEHT HM PYyCCKOro, Hu
aHT/INIICKOTO #A3biKa. TakoBo m cioxenue malchikiwicks (B cienre ,, ymHN-
Kn”, ,[IPOHBIPHI” ).

VHTepecHbIVE cIydar COCTaB/IgeT CI0BO neezhnies (OT PyccKoOro ,HIK-
HUIT”), KOTOpOe B CJIeHTe BLICTyTIaeT B 3HaUeHMH , HyoKHee Oermbe” (aHTimvi-
ckoe , underclothes”). Cl10B0 co3maro Iy TeMm /UIUIICHCa BTOPOro KOMIIOHeHTa
C/TOBOCOYETaHMsA, a Takxke ycedeHms (pIeKTMBHOrO OKOHYaHMs -e¢ M CyO-
cTaHTHBaIMM npwiaraterabHoro. K octose criosa , HyokHminr” go0asriseTcs:
Mopdema -es, 06o3HaUAIOIIAA B aHIJIMVICKOM SI3bIKe MHOKeCTBeHHOe UVICIIO.
[TpubaprieHve MHOXECTBEHHOCTV — 3TO KajbKa C aHITIMICKOTO, TaK Kak
aHITIMVICKUIA SKBUBA/IEHT C/I0BOCOYeTaHMs ,HVDKHee Oerbe”, a MMeHHO
wunderclothes”, BHICTyaeT BO MHOKECTBEHHOM YlCIIe.

Ocolbivi JTeKCUYIeCcKMyI 27IeMEHT CJTeHTa COCTaB/IsseT TakxKe CJIOBO nAzZZ.
Ero aTmmortorus ced3ata ¢ pycCKMM HapeuneM ,Haszazl 1 aHTIMACKIM CJI0-
BoM backwardness. CrtoBo ,Ha3ajl” B [JOC/IOBHOM TepeBofie sAB/IAeTcd dKBU-
Ba/leHToM cJioBa back - xomrioHeHTa cioBa backwardness, Hecyiero ero
ri1aBHoe Jlekcmdeckoe sHadenue. Coso backwardness obozHauaeT MexiIy
MpOYMM ,,0TCTaIOCTh YMCTBEHHOI'O pasBUTV:A , & HEeOJIOTM3M 1azz B CIeHre
Nadsat ynorpebmisieTcsa B sHauenumn ,aypak’, ,uanoT . VITak, cIoBo nazz
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ro/Iy4aeT 3HaueHue OT aHTJIMIACKOTO Cj10Ba, a GopMy OT PycCKOTo, IyTem
yceueHMsl, a TOuHee — altOKOIMPOBaHL.

Kak cBuieTesTbcTBYeT yKasarHHasl BbIIIe JIeKCWMKa, DHTOHM Bepmkecc,
obpas3ys cjleHr /171 CBOero poMaHta, CHavasla 3avMCTBYeT C/I0Ba U3 PyCcCKOro
A3bIKa, MCTIONB3Ysl CTIOCOOBI JIEKCMIEeCKOT0 3aVMCTBOBAHI, KaTbKIUP OBAHIIA
v oOpaTHOro KaJIbKMpoBaHMs. 3aTeM MmycaTerib IpucnocabiBaeT pycckue
C7I0Ba K aHTIMIICKOMY ITPaBOIMMCAHMIO ITyTeM TpaHCIMTeparyi 1 3aMeHbI
HEeKOTOPbIX 3BYKOB. B majbHermem cjioBa B JIaTUHCKOV ¢opme Moamdu-
HVUPYIOTCA TTpolleccamMyt HeosIormsaliy, a HeKOTOpble 13 HUX CIyKaT JINIh
VIHCITVIpaIiMer: 171 CO3JaHMs COBCeM HOBBIX A3bIKOBbBIX 2IeMEHTOB.

CoBpemeHHbIVE PyCCKMIT MOJIOEKHBIVI JKaproH B IOCTIEIHVE TOIbL OT-
JYaeTcs M300meM aHTIMVICKOVE JIeKCUKM, MeX/Ty TeMm Kak cireHr Nadsat
3aVMCTBYeT IIpeXkie BCero m3 pycckoro s3bika. VIx MexaHm3Mbl BHeTpeHs
Uy XKMX JIEKCUYECKMX 271eMeHTOB B CHCTEMY POJTHOTO sA3bIKa IIOXOXKW IPYT Ha
apyra. Pycckuit MO/IOneKHBIVI )KaproH IIpuciocabimBaeT aHrIMIACKIe C10-
Ba K (pOHOJIOTMUIECKON 1 TpaMMaTIeCcKOV CUCTEMAaM SI3bIKa, IIPVICOeIVIHS
K HUM pycckue driekcum, cydPPuKcel M mpuaasas yM IpaMMaTidecKue
KaTeropvv, KOTOpbi€ B AHTTIMVICKOM A3BIKE OTCYTCTByIOT (Hanpmvlep, Karte-
ropuio posia). 3ammch CJI0B IIPOMCXOINUT COITIaCHO pyccKovt opdporpadpum.
VmeriHo TakyM e oOpa3oM Beprikecc BHerpseT pycckue crioBa B aHTInIA-
CKWIL SI3BIK, T.€. COXpaHss IIpaBila aHTITIMIICKOTO IIpaBormicalvis, (poHeTv-
KM, TpaMMaTUKN 1 0pOpMIIeHMs CJI0B 1 C/IOBOCOYeTAHMAVA.

B ecTecTBEHHOM MOJIOIEKHOM JKaproHe MHOXKECTBO JIEKCUUECKMX 2Ie-
MEHTOB CO3/IaHO B CUTyallMy OTCYyTCTBUs MOTPeOHOCTM B HOBOV JIEKCUKE,
B pe3ysbTaTe 4ero IogB/IsaeTca M30BITOK OIpeeIeHuiL PsIbl CUHOHMOB,
nepudpasbl, TaBToHMMBL B crienre Nadsat sta uepTta oTtoOpakeHa Haim-
upeM o0paTHbIX KajleK, KOTOpbie Ipy TToMOIM OyKBaIbHOTO IepeBosia Ha
PYCCKMV OTpakaloT aHT/IMViCK/e HavveHosaHus. Oba ciieHra CXOIHbI ¥ I10
viepapXum MCIO/b30BaHsl OrperierieHHbIX BUI0B ITprodpeTeHs v rocTpoe-
HUA HOBOW JIEKCUKW. VIcTouHMKamy caMoro OOJIBbIIOro KoJmdecTsa CJI0B
ABJIFOTCS HeoCeMaHTM3all VI CTPYKTY pHasi Heoslorm3alins. Baxiyo poib
WUTpaloT Takke JIeKCMUYecKure 3avMCTBOBaHMs, Ka/IbKM, a Takxke ITpOoIecchl
adpdukcarim, cI0BOCTIOKEHVsI, COKpallle s, KOHTaMuHarim, Metadopm-
3a1yv, MeTOHMMIV 11 OMOHVMUIAL
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